
  

MOT DU MAIRE 

ACTIVITÉS MUNICIPALES ET COMMUNAUTAIRES 

Chers concitoyennes et concitoyens, 

C’est la fin des classes pour nos jeunes et 
nous voilà bien installés dans le rythme 
estival. Quelle grande joie d’accueillir un 
si grand nombre de villégiateurs ou de 
nouveaux résidents qui ont eu ce petit 
coup de cœur pour venir profiter de la 
qualité de vie à Nominingue, riche de par 
sa nature, sa chaleur humaine et son ac-
cueil légendaire. À l’intérieur de nos 
grands espaces, nous sommes fiers et 
heureux d’avoir notre belle visite qui 
vient de partout, agréable et rafraîchis-
sante. 

Incidemment, nous sommes sur le point 
d’accueillir un groupe de jeunes Péru-
viens qui s’illustreront lors d’un concert 
à l’église St-Ignace le 7 juillet. Ils profite-
ront de leur séjour parmi nous pour 
prendre part à un match de baseball et 
rencontrer la population. Il y a plus:  le 
Festival Classique des Hautes-
Laurentides, l’événement à grande échel-
le du Festival de la Rouge, l’Utopia 

Théâtre et un grand nombre d’activités 
s’afficheront dans les prochaines semaines 
pour ainsi créer la magie culturelle propre 
à Nominingue et innover dans le secteur de 
son développement économique.  

Par ailleurs, ça bouge au sein de l’Associa-
tion des gens d’affaires de Nominingue 
(AGAN), qui tenait récemment une ren-
contre à laquelle j’étais invité à faire 
connaître ma vision du secteur clé des  af-
faires liées au développement économique 
de notre village. Il y a aussi la mise à jour 
du plan d’urbanisme qui est en marche et 
qui impliquera la population dans les pro-
chaines semaines. Il y a notamment le pro-
jet Cloches et Ombelles près du lac Laflè-
che et du Petit lac Nominingue qui présen-
tera sous peu le plan d’aménagement d’en-
semble.  Ce projet suit son cours dans les 
règles de l’art. Le propriétaire du site et 
mon administration mettront toutes les 
chances de notre côté afin de privilégier ce 

projet de développement dans l’esprit 
d’habiter, de diversifier et de dévelop-
per ces espaces pour le bénéfice de la 
population et des villégiateurs qui 
feront partie de notre grande famille. 
D’autres projets mobilisateurs comme 
l’ancien couvent, le site des Frères de 
Ste-Croix et une éventuelle maison 
régionale de la culture font l’objet de 
plusieurs rencontres avec les intéres-
sés et je vous informerai des dévelop-
pements au fur et à mesure que je 
pourrai franchir les étapes concrètes 
pour aller de l’avant. Au plaisir de 
vous rencontrer sur le terrain une de 
ces belles journées de l’été et je vous 
transmets mon petit mot de prudence 
dans vos activités de plein air. 

Nominingue, nature et culture, 

Yves Généreux 
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Salle J.Anthime-Lalande 

2112, chemin du Tour-du-Lac 

PROCHAINE SÉANCE 
DU CONSEIL 

Visites guidées de l’église 
Visite guidée historique et commentée 
de l’église St-Ignace de Loyola. 
Du 27 juin au 5 septembre.  
Les jeudis, de 14 h à 16 h. 
Les dimanches, de 12 h à 15 h. 
Offrande volontaire demandée. 
 

Théâtre d’été à Nominingue 
Utopia Théâtre présentera la pièce « Le 
Petit Tusse », comédie épique sur la 
crise économique. 
Auberge de la Vieille Gare. 
Tous les vendredis et samedis. 
Du 2 au 17 juillet à 20 h. 
Réservations : 819-278-3939 ou  
www.productionsutopiatheatre.com 
 

Collecte de sang à la Minerve 
À la salle communautaire, 91 chemin 
des Fondateurs, le mercredi 21 juillet de  
13 h 30 à  19 h 30. 
Un autobus sera sur place à l’hôtel de 

ville de Nominingue afin de vous condui-
re gratuitement à partir de 13 h 30. 
Veuillez téléphoner pour vous inscrire  
au bureau municipal et demander mada-
me Michelle Morrissette ou la réception 
au poste 221. 
 

Festival Classique des Hautes-
Laurentides et Festival de la Rouge  
Sous le chapiteau du Golf, tous les soirs 
du  23  juillet au 8 août à 20 h 30.  
Tarif selon le spectacle  
Réservations :  819-278-0207 
 

Fête de l’ocre rouge 
Organisée par Les Gardiens du Patrimoi-
ne archéologique. Présentations multi-
médias et atelier d’expérimentation. 
Mercredi, 28 juillet. 
Chapiteau du Festival de la Rouge 
Réf: Sylvie Constantin  
819-278-0207 
 

Plage de Nominingue  
2282, chemin des Sureaux. 
Horaire : Du mercredi au dimanche de 
10 h à 18 h. 
 

Jeunes Péruviens à Nominingue 
Dans le cadre d’un projet humanitaire, la 
municipalité de Nominingue accueillera 
18 jeunes musiciens d’Amérique Latine 
et leurs dirigeants en visite dans notre 
région.  
Faites-vous plaisir, assistez à leur concert 
et vivez une expérience musicale excep-
tionnelle ! 

Église St-Ignace de Loyola, 
Nominingue. 
Le 7 juillet à 20 h . 
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Jardins communautaires 

La Municipalité, en collaboration avec le 
Club de L’Âge d’Or, a mis sur pied la 
première phase d’un projet de jardins 
communautaires situés au 2281 Saint-
Charles-Borromée.  Une vingtaine de 
terrains, d’une dimension de 10 pieds 
par 20 pieds, sont prêts pour la culture 
potagère. Le coût de location est de 20 $ 
par  année pour un terrain et de 25 $ 
pour des bacs de culture surélevés de 
même dimension pour les personnes à 
mobilité réduite afin de leur permettre 
de cultiver des végétaux sans s’agenouil-
ler. Ces jardins sont accessibles à tous, 
mais la quantité est limitée pour cette 
année.  N’attendez pas et réservez votre 
emplacement pour la deuxième phase 
débutant  l’an prochain en communi-
quant dès maintenant avec madame Mi-
cheline Therrien, au 819-278-0400. 

Camp de jour  

Eugénie Bédard, élève de 6e année, a 
gagné le concours qui avait pour but  
de trouver un nom et un logo à notre 
camp de jour. Dorénavant, il portera 
le nom de « Nomicamp » et vous 
verrez ce nom et le logo sur les chan-
dails des enfants participant au camp 
de jour à partir de cette année. Soyez 
vigilants lorsque vous les verrez sur 
nos routes. Ils auront à se déplacer à 
bicyclette tout au long de l’été.   

 
Nouvelle politique de rendez-
vous  

Nous vous informons que désormais, 
et ce, depuis le 1er mai 2010, une 
nouvelle politique de prise de rendez-
vous est en vigueur afin de rencontrer 

le personnel du bureau municipal. En 
effet, nous croyons qu’il soit beaucoup 
plus efficace et garant d’un excellent 
service envers nos citoyen(ne)s de vous 
attendre à des moments prédéterminés 
et convenant aux deux parties. Sur ce, 
nous vous invitons à communiquer avec 
la réception de l’hôtel de ville ou avec les 
services respectifs afin de prévoir les 
prochaines rencontres en votre compa-
gnie. Au plaisir de vous revoir! 

 
Abreuvoir municipal 
Dans l’attente d’un abreuvoir municipal 
permanent, les citoyens qui désirent 
s’approvisionner en eau potable peuvent 
faire le plein de leurs contenants à l’aide 
d’un robinet temporaire accessible près 
de l’entrée principale de l’hôtel de ville. 

INFORMATIONS MUNICIPALES 

URBANISME ET ENVIRONNEMENT 

LE BULLETIN MUNICIPAL 

AUTRES AFFAIRES  

Sécurité et Prévention des incen-
dies  

Avant d’allumer votre barbecue….soyez 
vigilants !  En effet, il peut arriver, lors-
que vous allumez le barbecue, que ce soit 
pour la première fois de la saison ou suite 
au remplissage de la bouteille de propa-
ne, qu’il y ait des fuites pouvant être 
dangereuses, même explosives.  Afin de 
contrer ce risque, appliquez une solution 
d’eau savonneuse sur les raccords et les 
conduits avant d’allumer.  La présence 
de bulles indiquera des fuites, il faudra 
donc resserrer le raccord ou encore 
changer toute pièce jugée défectueuse.  
Pour en savoir plus sur toutes les consi-

gnes de sécurité à ce sujet, consultez le 
site Internet de la RBQ au 
www.rbq.gouv.qc.ca ou téléphonez sans 
frais au : 1-866-315-0106.  Enfin, souli-
gnons que vous pouvez disposer des 
bouteilles de propane vides chez votre 
détaillant. 

Comité « Bon Voisin Bon Œil »  

Un gros merci à tous les bénévoles qui 
ont donné de leur temps lors de la jour-
née burinage. Cette journée s’avéra un 
franc succès et maintenant, tous les ci-
toyens participants possèdent des biens 
de valeurs clairement identifiés. 

 

Fête nationale 

Le comité organisateur de la Fête na-
tionale de Nominingue tient à remer-
cier tous les bénévoles et la population 
qui ont pris part aux festivités qui se 
sont tenues le 24 juin dernier. La fête 
est considérée comme une réussite. 
Préparez-vous pour la parade de l’an 
prochain ! 

Abri au parc le Renouveau 

Un nouvel abri de jour est en construc-
tion au parc le Renouveau. Situé sur le 
sentier du Cerf (no 2), il permettra 
aux randonneurs de se reposer et cet 
hiver de se réchauffer. 

Programme de subvention RÉNO-
VILLAGE  2010-2011  

Il reste toujours des sommes prévues au 
budget de la MRC d’Antoine-Labelle 
pour l’année 2010-2011.  Ce programme 
non imposable peut atteindre un maxi-
mum de 10 000 $ ! Cependant, il existe 
des critères d’admissibilité afin d’en bé-
néficier… Pour plus d’information sur le 
s u j e t ,  v i s i t e z  l e  s i t e 
www.habitation.gouv.qc.ca (téléphone 
sans frais 1-800-463-4315) ou communi-
quez avec la responsable du programme 
de la MRC, madame Hélène Regimbald 
au 819-623-3485 poste 104. 

Un plan d’aménagement des ban-
des riveraines gratuit pour les pro-
priétaires riverains !  

Sachez qu’un plan d’action est mis en 
branle pour contrer la prolifération des 
algues bleu-vert sur les plans d’eau et 
rivières du territoire. Pour la période du 

14 juin au 29 juillet  inclusivement, 
deux aménagistes parcourront les rives 
dans le but de conseiller et de sensibili-
ser sur la renaturalisation des bandes 
riveraines. Ce service personnalisé aux 
propriétaires riverains est à votre dis-
position afin de répondre à tout ques-
tionnement en la matière et pour vous 
référer d’autres ressources dans des cas 
particuliers de problématiques.  Infor-
mez-vous auprès de votre Organisme 
de bassins versants des rivières Rouge, 
Petite Nation et Saumon (OBVRPNS) 
soit par courriel à info@rpns.ca ou  
par téléphone au  819-428-2420. 

Attention aux feux de forêts 

Saviez-vous que … 

Quiconque contrevient à une ordon-
nance d’interdiction de faire des feux à 
ciel ouvert en forêt ou à proximité (et/
ou de toute autre mesures rendues par la 
ministre des Ressources naturelles et de la 

Faune) est passible d’une amende de 
500 à 50 000 $, frais en sus.  

Pour plus d’information sur la loi, tant 
pour les précautions, obligations, etc., 
visitez le site du ministère des Ressour-
ces naturelles et de la Faune à l’adresse 
suivante : www.mrnf.gouv.qc.ca/lois/
lois-forets.jsp 

En effet, les causes d’incendies de forêt 
sont principalement dues aux activités 
humaines à 67%, tandis que 33% sont 
dues à la foudre. 

PRUDENCE AVEC LE FEU ! 

Rappel - carcasse d’automobile 

Vous pouvez vous départir de carcasses 
d’automobiles ou morceaux de carros-
serie au Marché aux puces Gauthier 
(Tél. : 819-278-4375). Merci de faire 
votre part pour l’environnement 


